
Instrukcje – Lista czêœci

High-Flo® Pompy 
4-kulowe 3A1531M

PL

Pompy zasilane pneumatycznie do obiegu materia³ów wykoñczeniowych pod niskim ciœnieniem i 
przy du¿ej objêtoœci. Nie stosowaæ do przep³ukiwania lub oczyszczania przewodów z cieczami 
¿r¹cymi, kwasami, zdzieraj¹cymi powierzchnie i podobnymi. Wy³¹cznie do zastosowañ 
profesjonalnych. 

Informacje dotyczące modeli (w tym dotyczące
maksymalnego ciśnienia roboczego) opisano na
stronie 3.

Istotne instrukcje dotycz¹ce 
bezpieczeñstwa
Prosimy przeczytaæ wszystkie ostrze¿enia 
i zalecenia zawarte w niniejszej instrukcji 
obs³ugi. Zachowaj te instrukcje w celu 
uzyskania informacji na temat modelu, 
w tym maksymalnego ciœnienia roboczego.
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Pompa High-Flo z wk³adem 
4-kulowym 4000cc

Pompa High-Flo z wk³adem 
4-kulowym 2000cc
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Modele
Numer modelu danego urz¹dzenia jest umieszczony na tabliczce znamionowej pompy umieszczonej, od strony ty³u 
silnika pneumatycznego. Aby wyznaczyæ numer modelu danej pompy na podstawie poni¿szej tablicy, wybierz szeœæ 
cyfr opisuj¹cych dan¹ pompê. Pierwszym znakiem jest zawsze litera J oznaczaj¹cy pompy obiegowe. Pozosta³e piêæ 
cyfr oznacza konstrukcjê. Przyk³adowo, pompa obiegowa z konstrukcj¹ ze stali nierdzewnej, prze³o¿eniem 3,3:1, 
wydechem o niskim poziomie ha³asu, bez opcji DataTrak, z mocowaniami typu NPT, dr¹giem Chromex i cylindrem 
z chromu ma oznaczenie modelu J S 33 L 1. Zamawianie czêœci zamiennych patrz strona 17.

Powi¹zane instrukcje obs³ugi

J S 33 L 1
Pierwsza 

cyfra
Druga 
cyfra Trzecia i czwarta cyfra Pi¹ta cyfra Szósta cyfra

Materia³

Kod 
prze³o-
¿enia ‡

Wymiary 
silnika

Wymiary 
pompy

Maksymalne 
ciœnienie 

cieczy
MPa (bar, psi) Wylot DataTrak™ £¹czniki Prêt Cylinder

J
(wszystkie 

pompy 
obiegowe)

C
(stal 

wêglowa)

17 3400 4000 1,2 (12,0, 170) L Cicho-
bie¿ny

Nie 1 npt Chromex™ Chrom

S
(stal 

nierdzewna)

20 2200 2000 1,4 (14,0, 200) M Cicho-
bie¿ny

Tak 2 npt Chromex MaxLife®

23 3400 3000 1,6 (16,0, 230) R Zdalny Nie 5 potrójny 
zacisk

Chromex Chrom

33 6500 4000 2,3 (23,0, 330) S Zdalny Tak 6 potrójny 
zacisk

Chromex MaxLife

44 6500 3000 3,0 (30,0, 440)

‡ Kod prze³o¿enia XX = prze³o¿enie X,X:1

Nr czêœci Opis
311238 Instrukcja silnika pneumatycznego NXT
3A0539 Instrukcja do pomp 4-kulowych 

(2000cc)
3A0540 Instrukcja pompy 4-kulowej (3000cc i 4000cc)
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Ostrze¿enia
Poni¿sze ostrze¿enia dotycz¹ instalacji, u¿ywania, ochrony przeciwpora¿eniowej, konserwacji i napraw tego 
urz¹dzenia. Znak wykrzyknika oznacza ostrze¿enie ogólne, zaœ symbol niebezpieczeñstwa oznacza wystêpowanie 
ryzyka specyficznego przy wykonywaniu czynnoœci. Gdy te symbole pojawiaj¹ siê w treœci podrêcznika, nale¿y 
powróciæ niniejszych ostrze¿eñ. W stosownych miejscach, w treœci niniejszego podrêcznika mog¹ pojawiaæ 
siê symbole niebezpieczeñstwa oraz ostrze¿enia zwi¹zane z okreœlonym produktem, niezamieszczone 
w niniejszej czêœci.

WARNINGWARNINGWARNINGWARNING
NIEBEZPIECZEÑSTWO PO¯ARU I WYBUCHU
£atwopalne opary pochodz¹ce z rozpuszczalników oraz farb, znajduj¹ce siê w obszarze roboczym, mog¹ 
ulec zap³onowi lub eksplodowaæ. Aby zapobiec po¿arowi lub eksplozji nale¿y:

• Urz¹dzenie nale¿y stosowaæ wy³¹cznie w dobrze wentylowanych miejscach.
• Usun¹æ wszystkie potencjalne Ÿród³a zap³onu takie jak lampki kontrolne, papierosy, przenoœnie lampy 

elektryczne oraz plastikowe p³achty malarskie (potencjalne zagro¿enie wy³adowaniami 
elektrostatycznymi). 

• W miejscu pracy nie powinny znajdowaæ siê niepotrzebne przedmioty, wliczaj¹c w to rozpuszczalniki, 
szmaty i benzynê.

• Nie przy³¹czaæ lub od³¹czaæ przewodów zasilania ani nie w³¹czaæ lub wy³¹czaæ oœwietlenia w 
obecnoœci ³atwopalnych oparów.

• Nale¿y uziemiæ ca³y sprzêt w obszarze roboczym. Patrz instrukcje dotycz¹ce Uziemienia.
• U¿ywaæ wy³¹cznie uziemionych przewodów.
• Podczas prób na mokro z pistoletem, mocno przyciskaæ pistolet do uziemionego kub³a.
• Je¿eli zauwa¿¹ Pañstwo iskrzenie elektrostatyczne lub odczuj¹ wstrz¹s, natychmiast przerwaæ 

dzia³anie. Nie stosowaæ ponownie urz¹dzeñ do czasu zidentyfikowania i wyjaœnienia problemu.
• W obszarze roboczym powinna znajdowaæ siê dzia³aj¹ca gaœnica.
Podczas czyszczenia, na plastikowych czêœciach mog¹ tworzyæ siê ³adunki statyczne, które mog¹ ulegaæ 
wy³adowaniom powoduj¹c zap³on ³atwopalnych oparów. Aby zapobiec po¿arowi lub eksplozji nale¿y:

• Czêœci z tworzywa czyœciæ w dobrze wentylowanym miejscu.
• Nie czyœciæ such¹ œciereczk¹.
• Nie u¿ywaæ pistoletów elektrostatycznych w obszarze pracy urz¹dzenia.

NIEBEZPIECZEÑSTWO - URZ¥DZENIE POD CIŒNIENIEM
Rozlana ciecz z zaworu pistoletu/dozowania, wycieków lub czêœci pod ciœnieniem mo¿e przedostaæ 
siê do oczu lub na skórê i spowodowaæ powa¿ne obra¿enia cia³a.

• Po zakoñczeniu rozpylania oraz przed czyszczeniem, kontrol¹ i serwisowaniem urz¹dzenia nale¿y 
postêpowaæ zgodnie z Procedur¹ usuwania nadmiaru ciœnienia. 

• Dokrêciæ wszystkie po³¹czenia doprowadzania cieczy przed w³¹czeniem urz¹dzenia.
• Codziennie sprawdzaæ wê¿e, rury i z³¹czki. Natychmiast naprawiæ lub wymieniæ zu¿yte lub 

uszkodzone czêœci.

NIEBEZPIECZEÑSTWO TOKSYCZNEGO DZIA£ANIA CIECZY LUB OPARÓW
W przypadku przedostania siê do oka lub na powierzchniê skóry, inhalacji lub po³kniêcia, toksyczne opary 
mog¹ spowodowaæ powa¿ne obra¿enia lub zgon.

• Zapoznaæ siê z kartami charakterystyki bezpieczeñstwa produktu (MSDS), aby uzyskaæ szczegó³owe 
informacje na temat stosowanych cieczy.

• Niebezpieczne ciecze nale¿y przechowywaæ w odpowiednich pojemnikach, a ich utylizacja ich musi 
byæ zgodna z obowi¹zuj¹cymi wytycznymi.
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ŒRODKI OCHRONY OSOBISTEJ
Aby pomóc w zapobieganiu powstawania powa¿nych obra¿eñ, w tym uszkodzenia wzroku, ubytków 
s³uchu, wdychania truj¹cych oparów oraz oparzeñ, w czasie u¿ytkowania, wykonywania czynnoœci 
serwisowych oraz przebywania w obszarze roboczym urz¹dzenia, nale¿y stosowaæ w³aœciwe œrodki 
ochrony osobistej. Obejmuj¹ one miêdzy innymi:

• Œrodki ochrony oczu oraz s³uchu. 
• Producent cieczy oraz rozpuszczalnika zaleca stosowanie aparatów oddechowych, odzie¿y ochronnej 

oraz rêkawic.

NIEBEZPIECZEÑSTWO WYNIKAJ¥CE Z NIEPRAWID£OWEGO U¯YCIA URZ¥DZENIA
Niew³aœciwe stosowanie sprzêtu mo¿e prowadziæ do œmierci lub kalectwa.

• Nie obs³ugiwaæ sprzêtu w stanie zmêczenia lub pod wyp³ywem substancji odurzaj¹cych albo alkoholu.
• Nie przekraczaæ maksymalnego ciœnienia roboczego lub wartoœci znamionowej temperatury 

odnosz¹cych siê do czêœci systemu o najni¿szych wartoœciach znamionowych. Patrz rozdzia³ Dane 
techniczne znajduj¹cy siê we wszystkich instrukcjach obs³ugi sprzêtu.

• U¿ywaæ p³ynów i rozpuszczalników zgodnych ze zwil¿onymi czêœciami urz¹dzenia. Patrz rozdzia³ 
Dane techniczne znajduj¹cy siê we wszystkich instrukcjach obs³ugi sprzêtu. Zapoznaæ siê z 
ostrze¿eniami producenta cieczy i rozpuszczalników. W celu uzyskania pe³nych informacji na temat 
materia³u, nale¿y uzyskaæ kartê charakterystyki bezpieczeñstwa produktu (MSDS) od dystrybutora lub 
sprzedawcy.

• Nie opuszczaæ obszaru roboczego, jeœli sprzêt jest pod³¹czony do zasilania lub gdy jest pod 
ciœnieniem. Nale¿y wy³¹czyæ ca³y sprzêt i postêpowaæ zgodnie z Procedur¹ usuwania nadmiaru 
ciœnienia, gdy sprzêt nie jest u¿ywany.

• Sprawdzaæ urz¹dzenie codziennie. Naprawiæ lub natychmiast wymieniæ uszkodzone czêœci wy³¹cznie 
na oryginalne czêœci zamienne producenta.

• Nie zmieniaæ ani modyfikowaæ sprzêtu.
• Sprzêtu nale¿y u¿ywaæ wy³¹cznie zgodnie z jego przeznaczeniem. W celu uzyskania dodatkowych 

informacji proszê skontaktowaæ siê z dystrybutorem Pañstwa sprzêtu.
• Wê¿e i kable robocze nale¿y prowadziæ z dala od ruchu pieszego, ostrych krawêdzi, ruchomych 

czêœci oraz gor¹cych powierzchni.
• Nie zaginaæ lub nadmiernie nie wyginaæ wê¿y ani nie u¿ywaæ ich do ci¹gniêcia wyposa¿enia.
• Dzieci i zwierzêta trzymaæ z dala od obszaru roboczego.
• Nale¿y postêpowaæ zgodnie z obowi¹zuj¹cymi przepisami BHP.

NIEBEZPIECZEÑSTWO ZWI¥ZANE Z CZÊŒCIAMI RUCHOMYMI
Ruchome czêœci mog¹ œcisn¹æ, zraniæ lub obci¹æ palce oraz inne czêœci cia³a.

• Nie zbli¿aæ siê do ruchomych czêœci.
• Nie obs³ugiwaæ sprzêtu bez za³o¿onych os³on i pokryw zabezpieczaj¹cych.
• Sprzêt pod ciœnieniem mo¿e uruchomiæ siê bez ostrze¿enia. Przed kontrol¹, przenoszeniem oraz 

serwisowaniem sprzêtu nale¿y postêpowaæ zgodnie z Procedur¹ usuwania nadmiaru ciœnienia 
i od³¹czyæ wszystkie Ÿród³a zasilania.

WARNINGWARNINGWARNINGWARNING
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Monta¿

Uziemienie

Pompa: zastosowaæ przewód ochronny oraz zacisk. 
Patrz RYS. 1. Wykrêciæ zielon¹ pompê uziemienia 
(Z) z dolnej czêœci silnika pneumatycznego. Prze³o¿yæ 
œrubê przez pêtlê na koñcu przewodu uziemienia 
(Y) i przymocowaæ œrubê z powrotem do silnika 
pneumatycznego. Pod³¹czyæ zacisk uziemiaj¹cy do 
prawdziwego uziemienia. Nr katalogowy czêœci 244524, 
przewód uziemienia z zaciskiem.

Wê¿e powietrza i cieczy: w celu zapewnienia ci¹g³oœci 
uziemienia stosowaæ wy³¹cznie wê¿e przewodz¹ce 
o maksymalnej ogólnej d³ugoœci 500 stóp (150 m), 
w celu zapewnienia rozpraszania ³adunków statycznych. 
Nale¿y sprawdziæ elektryczn¹ rezystancjê wê¿y. Jeœli 
ogólny opór do uziemienia przekracza 25 megaomów, 
natychmiast wymieniæ w¹¿.

Sprê¿arka powietrza: stosowaæ siê do wskazówek 
producenta.

Zbiornik wyrównawczy: zastosowaæ przewód ochronny 
oraz zacisk.

Zawór dozuj¹cy: uziemiæ poprzez pod³¹czenie 
do w³aœciwie uziemionego wê¿a cieczy i pompy.

Zbiornik zasilania ciecz¹: stosowaæ siê do przepisów 
miejscowych.

Natryskiwany obiekt: stosowaæ siê do przepisów 
miejscowych.

 Kub³y do rozpuszczalników stosowane podczas 
przep³ukiwania: stosowaæ siê do przepisów 
miejscowych. Nale¿y u¿ywaæ wy³¹cznie kub³ów 
wykonanych z materia³u przewodz¹cego 
umieszczonych na uziemionej powierzchni. Nie 
nale¿y umieszczaæ kub³ów na powierzchniach 
nieprzewodz¹cych, takich jak papier lub karton, 
które przerwa³yby ci¹g³oœæ uziemienia.

W celu utrzymania ci¹g³oœci uziemienia podczas 
przep³ukiwania lub uwalniania ciœnienia: mocno 
przycisn¹æ metalow¹ czêœæ pistoletu natryskowego po 
stronie uziemionego metalowego kub³a, a nastêpnie 
nacisn¹æ spust pistoletu.

Sprzêt musi byæ uziemiony. Uziemienie zmniejsza 
ryzyko elektrycznoœci statycznej i pora¿enia 
elektrycznego wskutek wytworzenia siê 
elektrycznoœci statycznej lub zwarcia dziêki 
przewodowi odprowadzaj¹cemu pr¹d elektryczny.

RYS. 1. Przewód ochronny

TI8250a

Z Y
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Monta¿ na stojaku
Zamontowaæ pompê w pomocniczym stojaku pompy 
(B). U¿yæ stojaka o numerze katalogowym 253692 
Stand w przypadku pomp o oznaczeniu 2000cc (patrz 
RYS. 2, strona 9) i stojaka o numerze katalogowym 
218742 w przypadku pomp 3000 i 4000cc (patrz RYS. 3, 
strona 10).

Patrz na stronie. Schematy otworów stojaka 
monta¿owego 22 Przymocowaæ stojak do pod³o¿a za 
pomoc¹ œrub M19 (5/8 cale), siêgaj¹cych na g³êbokoœæ 
co najmniej 152 mm (6 cale) w g³¹b betonowego 
pod³o¿a, aby zapobiec przechyleniu siê pompy.

Monta¿ œcienny
1. Upewniæ siê, ¿e œciana jest dostatecznie mocna, by 

utrzymaæ ciê¿ar pompy wraz z osprzêtem, p³ynami, 
wê¿ami oraz naprê¿eniami powodowanymi przez 
pracê pompy.

2. Upewniæ siê, ¿e w miejscu monta¿u jest dostateczna 
iloœæ miejsca, by umo¿liwiæ dostêp operatorowi.

3. Ustawiæ uchwyt œcienny na dogodnej wysokoœci, 
zapewniaj¹c dostateczn¹ iloœæ miejsca na przewód 
podciœnieniowy cieczy i obs³ugê techniczn¹ pompy.

4. Wywierciæ cztery otwory o œrednicy 11 mm 
(7/16 cale), korzystaj¹c z uchwytu jako szablonu. 
U¿yj dowolnej z trzech grup otworów monta¿owych 
w uchwycie. Patrz, 255143 Wspornik do monta¿u 
œciennego, strona 23.

5. Przymocowaæ mocno uchwyt do œciany za pomoc¹ 
œrub i podk³adek dostosowanych do zamocowania 
w konstrukcji œciany.

6. Przymocowaæ zespó³ pompy do uchwytu 
monta¿owego. 

7. Pod³¹czyæ przewody elastyczne powietrza i cieczy. 

Armatura
Zamontowaæ zawór odcinaj¹cy cieczy (D) miêdzy 
zbiornikiem mieszaj¹cym (A) a pomp¹.

W przypadku stosowania pompy ze stali nierdzewnej 
zastosowaæ armaturê ze stali nierdzewnej, aby 
zachowaæ odpornoœæ uk³adu na korozjê.

Przep³ukanie przed 
pierwszym u¿yciem
Sprzêt zosta³ przetestowany za pomoc¹ lekkiego 
oleju, który pozostawiono w ci¹gach cieczy w celu 
ochrony czêœci. W celu unikniêcia zanieczyszczenia 
cieczy olejem, przep³ukaæ sprzêt odpowiednim 
rozpuszczalnikiem przed jego zastosowaniem. 
Patrz, Przep³ukiwanie, strona 12.
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Akcesoria
Zainstalowaæ nastêpuj¹ce dodatkowe urz¹dzenia 
w kolejnoœci pokazanej na RYS. 2 i RYS. 3, stosuj¹c 
przejœciówki w razie koniecznoœci.

UWAGA: Do silnika pneumatycznego NXT dostêpne 
s¹ pomocnicze zestawy do sterowania powietrzem. 
W zestawach znajduje siê: g³ówny zawór pneumatyczny, 
reduktor pneumatyczny i filtr. Zestaw nale¿y zamawiaæ 
oddzielnie. Dodatkowe informacje mo¿na znaleŸæ 
w instrukcji 311239.

Przewód doprowadzenia powietrza

Patrz RYS. 2 i RYS. 3.

• G³ówny zawór upustowy powietrza (M): wymagany 
w systemie, w celu upuszczenia powietrza 
uwiêzionego pomiêdzy nim, silnikiem i spustem, 
gdy zawór jest zamkniêty.

Upewniæ siê, ¿e zawór jest ³atwo dostêpny od strony 
pompy i ¿e znajduje siê poni¿ej regulatora powietrza. 
Upewniæ siê, ¿e zawór spustowy powietrza nie jest 
skierowany w stronê u¿ytkownika.

• Regulator powietrza pompy (L): do kontroli 
prêdkoœci pompy i ciœnienia wylotowego. 
Umieœciæ go blisko pompy.

• Filtr przewodu powietrza (K): usuwa szkodliwe 
zanieczyszczenia i p³yny z zasilania sprê¿onym 
powietrzem.

• Drugi zawór upustowy powietrza (H): wyodrêbnia 
osprzêt przewodu powietrza w celu obs³ugi. 
Okreœliæ dop³yw ze wszystkich innych urz¹dzeñ 
dodatkowych przewodu powietrza.

Przewód cieczy

Patrz RYS. 2 i RYS. 3.

• Filtr cieczy: wyposa¿ony w sito o gruboœci 
60 (250 mikronów) wykonane ze stali nierdzewnej 
w celu filtrowania cz¹steczek z cieczy podczas 
jej wychodzenia z pompy. 

• Zawór odp³ywowy cieczy (N): wymagany 
w systemie w celu odprowadzania ciœnienia 
cieczy w wê¿u i pistolecie.

• Zawór odcinaj¹cy cieczy (D): odcina 
przep³yw cieczy.

Uwiêzione powietrze mo¿e spowodowaæ 
nieoczekiwane cykle pompy i w rezultacie powa¿ne 
obra¿enia przez rozbryzgiwanie lub ruchome czêœci.

Znamionowe ciœnienie robocze silnika wynosi 
0,7 MPa (7,0 bar, 100 psi). W przypadku 
zastosowania w uk³adzie ciœnienia wiêkszego 
ni¿ 0,7 MPa (7,0 bar, 100 psi) nale¿y zamontowaæ 
nadmiarowy zawór bezpieczeñstwa pomiêdzy 
g³ówny upustowym zaworem pneumatycznym 
a silnikiem pneumatycznym.
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Legenda:
A Zbiornik mieszaj¹cy
B Stojak pompy 253692
C Przewód dostarczania p³ynu; œrednica minimalna 

38 mm (1-1/2 cale)
D Zawór odcinaj¹cy cieczy
E Przewód cieczy
F Stojak zbiornika wyrównawczego
G Zbiornik wyrównawczy
H Zawór odcinaj¹cy powietrza (typu upustowego)
J Przewód instalacji sprê¿onego powietrza
K Filtr przewodu powietrza

L Regulator powietrza i wskaŸnik
M G³ówny zawór upustowy powietrza
N Zawór œciekowy cieczy
P Zawór spustowy przewodu pneumatycznego
Y Przewód uziemienia pompy (wymagany, patrz instrukcja 

monta¿u na strona 6)

RYS. 2. Typowy monta¿ w przypadku pomp 2000cc

TI15598a

A

B

F

G DD

H

M

K L

N

D C

E

P

J

Y

J

N
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Legenda:
A Zbiornik mieszaj¹cy
B Stojak pompy 218742
C Przewód dostarczania p³ynu; œrednica minimalna 

50 mm (2 cale)
D Zawór odcinaj¹cy cieczy
E Przewód cieczy
F Stojak zbiornika wyrównawczego
G Zbiornik wyrównawczy
H Zawór odcinaj¹cy powietrza (typu upustowego)
J Przewód instalacji sprê¿onego powietrza

K Filtr przewodu powietrza
L Regulator powietrza i wskaŸnik
M G³ówny zawór upustowy powietrza
N Zawór œciekowy cieczy
P Zawór spustowy przewodu pneumatycznego
Y Przewód uziemienia pompy (wymagany, patrz instrukcja 

monta¿u na strona 6)

RYS. 3. Typowy monta¿ w przypadku pomp 3000 i 4000cc

TI15607a

A

B F

G DD

H

M

K L

N

D C

E

P

J

Y

J

N



Eksploatacja

3A1531M 11

Eksploatacja

Procedura usuwania 
nadmiaru ciœnienia

1. Zamkn¹æ g³ówny zawór upustowy powietrza (M).

2. Otworzyæ zawór czerpalny, jeœli wystêpuje.

3. Po przygotowaniu zbiornika na zebranie œcieków 
otworzyæ wszystkie zawory odp³ywowe (N) cieczy 
systemu. Pozostawiæ zawory œciekowe otwarte do 
momentu rozpoczêcia ponownego natryskiwania.

Zalewanie pompy
1. Nape³niæ zbiornik TSL ciecz¹ uszczelniaj¹c¹ 

gardziel (TSL) do linii poziomu maksymalnego. 
Patrz RYS. 4 na strona 13.

UWAGA: Podczas pracy poziom cieczy TSL w zbiorniku 
bêdzie lekko siê waha³ przy prze³¹czaniu pompy.

2. Zamkn¹æ regulator powietrza pompy (L), 
przekrêcaj¹c pokrêt³o w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara i redukuj¹c ciœnienie 
do zera. Zamkn¹æ zawór upustowy powietrza 
(M). Sprawdziæ równie¿, czy wszystkie zawory 
odp³ywowe (N) s¹ zamkniête.

3. Pod³¹czyæ przewód powietrza (J) do zaworu 
upustowego powietrza (M).

4. Sprawdziæ, czy wszystkie ³¹czenia w systemie 
s¹ dobrze dokrêcone.

5. Pod³¹czyæ przewód doprowadzania cieczy (C) 
miêdzy zbiornikiem mieszaj¹cym (D) a pomp¹. 

6. Pod³¹czyæ przewód cieczy (E) do wylotu pompy.

UWAGA: Jeœli pompa jest wyposa¿ona w system 
DataTrak, zobacz instrukcje dotycz¹ce systemu 
DataTrak w oddzielnej instrukcji silnika 
pneumatycznego NXT.

7. Wy³¹cznie jednostki z zabezpieczeniem przed 
niekontrolowan¹ prac¹: w³¹czyæ funkcjê zalania/ 
p³ukania, naciskaj¹c przycisk zalania/p³ukania 
na DataTrak.

8. Otworzyæ zawór upustowy powietrza (M). Powoli 
przekrêcaæ regulator powietrza pompy (L) zgodnie 
z ruchem wskazówek zegara, zwiêkszaj¹c ciœnienie 
a¿ do uruchomienia pompy.

9. Powoli zwiêkszaæ obroty pompy, a¿ ca³oœæ 
powietrza zostanie wypchniêta, a pompa 
i przewody zostan¹ dok³adnie zalane.

10. Wy³¹cznie jednostki z zabezpieczeniem 
przed niekontrolowan¹ prac¹: wy³¹czyæ 
funkcjê zalania/p³ukania naciskaj¹c 
przycisk zalania/p³ukania w DataTrak.

11. Upewniæ siê, ¿e za³¹czenia pompy powoduj¹ 
zalanie miski pompy. Jeœli tak siê nie dzieje, 
upewniæ siê, ¿e t³ok pompy TSL jest dociskany 
przy prze³¹czaniu na dole oraz ¿e zawory zwrotne 
zbiornika nie s¹ zablokowane w po³o¿eniu 
zamkniêtym.

12. Zamkn¹æ zawór odcinaj¹cy cieczy (D) 
za pomp¹. Pompa powinna ustabilizowaæ 
siê wzglêdem ciœnienia.

UWAGA: W systemie obiegowym pompa dzia³a 
nieprzerwanie a¿ do wy³¹czenia zasilania. W systemie 
bezpoœredniego zasilania pompa uruchamia siê 
z otwarciem zaworu dozuj¹cego i zatrzymuje wraz 
z jego zamkniêciem.

Zatrzymaæ pompê w dolnym 
punkcie skoku

W przypadku zatrzymania pompy z jakiegokolwiek 
powodu nale¿y usun¹æ ciœnienie z uk³adu. Pompê 
nale¿y zatrzymaæ w dolnej czêœci skoku, zanim nast¹pi 
prze³¹czenie silnika pneumatycznego.

Zamkniêcie

Postêpowaæ zgodnie z Procedura usuwania 
nadmiaru ciœnienia, strona 11.

Zawsze przep³ukaæ pompê przed wyschniêciem cieczy 
na t³oczysku wyporowym. Patrz Przep³ukiwanie 
na strona 12.

WA¯NA INFORMACJA

Niezatrzymanie pompy w dolnej czêœci skoku 
powoduje zasychanie cieczy na dr¹gu t³okowym, 
co mo¿e uszkodziæ uszczelnienia gardzieli i uszczelki 
pompy TSL przy ponownym uruchomieniu pompy.
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Konserwacja

Harmonogram przegl¹dów 
okresowych
Warunki pracy konkretnego systemu okreœlaj¹ 
czêstotliwoœæ wymaganej konserwacji. Ustaliæ plan 
przegl¹dów okresowych na podstawie okresu i rodzaju 
wymaganej konserwacji i nastêpnie ustaliæ plan 
regularnej kontroli systemu. Harmonogram konserwacji 
powinien obejmowaæ nastêpuj¹ce pozycje:

Przep³ukiwanie
• Przep³ukiwaæ przed zmian¹ kolorów, zanim ciecz 

zd¹¿y wyschn¹æ w sprzêcie, na koniec dnia, przed 
przechowywaniem i przed napraw¹ sprzêtu.

• Przep³ukiwaæ pompê przy najni¿szym mo¿liwym 
ciœnieniu. Sprawdziæ z³¹czki pod k¹tem wycieków 
i dokrêciæ, jeœli to konieczne.

• Przep³ukiwaæ ciecz¹, która jest kompatybilna 
z usuwan¹ ciecz¹ oraz z mokrymi czêœciami sprzêtu.

Filtr przewodu powietrza
W razie potrzeby spuœciæ zawartoœæ i wyczyœæ.

Objêtoœæ zbiornika mieszaj¹cego
Nie dopuœæ, by w pracuj¹cym zbiorniku mieszaj¹cym 
zabrak³o cieczy. Gdy zbiornik jest pusty, pompa 
potrzebuje wiêcej mocy, gdy¿ próbuje zassaæ ciecz. 
Powoduje to zbyt szybk¹ pracê pompy, co mo¿e 
spowodowaæ jej powa¿ne uszkodzenie.

Próba zablokowania
Próbê zablokowania nale¿y okresowo wykonywaæ 
w celu upewnienia siê, ¿e uszczelka t³oka jest w dobrym 
stanie eksploatacyjnym i aby zapobiegaæ powstaniu 
nadmiernego ciœnienia w uk³adzie:

Zamkn¹æ zawór odcinaj¹cy cieczy (D) znajduj¹cy 
siê najbli¿ej pompy w dolnym po³o¿eniu skoku 
i upewniæ siê, ¿e pompa zostanie unieruchomiona. 
Otworzyæ zawór odcinaj¹cy cieczy w celu ponownego 
uruchomienia pompy. Zamkn¹æ zawór odcinaj¹cy 
cieczy (D) znajduj¹cy siê najbli¿ej pompy w górnym 
po³o¿eniu skoku i upewniæ siê, ¿e pompa zostanie 
unieruchomiona.

Pompê nale¿y zatrzymaæ w dolnej czêœci skoku, zanim 
nast¹pi prze³¹czenie silnika pneumatycznego.

WA¯NA INFORMACJA

Nie dopuœæ do szybkiej pracy pompy przez d³ugi czas, 
gdy¿ mo¿e to uszkodziæ uszczelnienia.

WA¯NA INFORMACJA

Niezatrzymanie pompy w dolnej czêœci skoku 
powoduje zasychanie cieczy na dr¹gu t³okowym, 
co mo¿e uszkodziæ uszczelnienia gardzieli i uszczelkê 
pompy TSL przy ponownym uruchomieniu pompy.
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Wymiana cieczy TSL
Stan cieczy TSL oraz poziomu w zbiorniku nale¿y 
sprawdzaæ najrzadziej raz w tygodniu. Ciecz TSL 
powinno siê wymieniaæ co najmniej raz w miesi¹cu.

Ciecz uszczelnienia gardzieli (TSL) rr katalogowy 
206995 przenosi pozosta³oœci z pompy do zbiornika. 
Podczas normalnej pracy mo¿na siê spodziewaæ 
zmiany zabarwienia cieczy TSL. Po pewnym czasie 
ciecz TSL gêstnieje, staje siê ciemniejsza i wymaga 
wymiany. Gêsta, zanieczyszczona ciecz TSL nie 
bêdzie pompowana przez przewody i bêdzie 
twardnieæ w misce pompy. 

Trwa³oœæ cieczy TSL zale¿y od rodzaju i iloœci 
stosowanych substancji chemicznych, ciœnienia 
oraz stanu uszczelki i t³oczyska pompy. 

Spadek poziomu cieczy TSL w zbiorniku sygnalizuje, 
¿e uszczelnienia gardzieli zaczynaj¹ ulegaæ zu¿yciu. 
Nale¿y dolaæ ciecz TSL do zbiornika i utrzymywaæ 
poziom powy¿ej linii minimalnego nape³nienia. 
Nale¿y monitorowaæ zu¿ycie i stan cieczy TSL. Jeœli 
pompowany materia³ przechodzi przez uszczelnienia 
gardzieli i przedostaje siê do zbiornika cieczy TSL, 
nale¿y wymieniæ uszczelnienia.

Wymiana cieczy TSL:

1. Wy³¹czyæ pompê.

2. Zdj¹æ i opró¿niæ butlê zbiornika. Wyczyœciæ 
wszelkie osady.

3. Oczyœciæ sito (Z) wejœciowego zaworu zwrotnego 
(VI). Jeœli zawory zwrotne nie s¹ szczelne i do miski 
przedostaje siê zanieczyszczony p³yn TSL, nale¿y 
wymieniæ zawory zwrotne (VI, VO). Patrz RYS. 4.

4. Nape³niæ zbiornik ciecz¹ uszczelniaj¹c¹ gardziel 
(TSL) do linii poziomu maksymalnego.

5. Uruchomiæ pompê. Za ka¿dym razem, gdy t³oczysko 
pompy osi¹ga dó³ skoku, sprawdziæ, czy pewna 
iloœæ p³ynu TSL jest pompowana ze zbiornika 
poprzez miskê i z powrotem do zbiornika.

Aby unikn¹æ tworzenia siê ³adunków statycznych, 
nie nale¿y pocieraæ plastikowej butli such¹ szmatk¹, 
kiedy jest przymocowana do pompy. W razie 
potrzeby zdj¹æ butlê w celu jej oczyszczenia.

RYS. 4. Przekrój zbiornika cieczy TSL i linie poziomów nape³nienia

TI15853b

VO

VI

Z

TI15857

Linia maksymalnego 
poziomu nape³nienia

Linia minimalnego 
poziomu nape³nienia
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Rozwi¹zywanie problemów

Problem Przyczyna Rozwi¹zanie

Pompowaæ niski wylot 
na obu skokach.

Ograniczone przewody zasilania powietrza. Usun¹æ wszystkie zanieczyszczenia; 
upewniæ siê, ¿e wszystkie zawory 
odcinaj¹ce s¹ otwarte, zwiêkszyæ 
ciœnienie, ale nie przekraczaæ 
maksymalnego ciœnienia roboczego.

Wyczerpane zasilanie cieczy. Ponownie nape³niæ i zalaæ pompê.

Zatkane przewody, zawory wylotowe cieczy, etc. Wyczyœciæ.

Zu¿yte uszczelnienie pistoletu. Wymieniæ. Patrz instrukcja pompy.

Pompowaæ niski wylot wy³¹cznie 
na jednym skoku.

Otwarte lub zu¿yte zawory kulowe zwrotne. Sprawdziæ i naprawiæ.

Zu¿ycie uszczelnienia t³oka. Wymieniæ. Patrz instrukcja pompy.

Brak produktu. Niew³aœciwie zainstalowane zawory 
kulowe zwrotne.

Sprawdziæ i naprawiæ.

Pompa pracuje nieprawid³owo. Wyczerpane zasilanie cieczy. Ponownie nape³niæ i zalaæ pompê.

Otwarte lub zu¿yte zawory kulowe zwrotne. Sprawdziæ i naprawiæ.

Zu¿yte uszczelnienie pistoletu. Wymieniæ. Patrz instrukcja pompy.

Pompa nie bêdzie funkcjonowaæ. Ograniczone przewody zasilania powietrza. Usun¹æ wszystkie zanieczyszczenia; 
upewniæ siê, ¿e wszystkie zawory 
odcinaj¹ce s¹ otwarte, zwiêkszyæ 
ciœnienie, ale nie przekraczaæ 
maksymalnego ciœnienia roboczego.

Wyczerpane zasilanie cieczy. Ponownie nape³niæ i zalaæ pompê.

Zatkane przewody, zawory wylotowe cieczy, etc. Wyczyœciæ.

Uszkodzony silnik pneumatyczny. Patrz instrukcja silnika pneumatycznego.

Ciecz wysch³a na t³oczysku. Zdemontowaæ i wyczyœciæ pompê. 
Patrz instrukcja pompy. W przysz³oœci 
zatrzymywaæ pompê na dolnym skoku.
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Naprawa

Demonta¿
UWAGA: Naprawê pomp 3000 i 4000cc naj³atwiej jest 
przeprowadziæ po wstawieniu jej do pomocniczego 
stojaka na pompê (nr katalogowy 218742) 
i zdemontowaniu zgodnie z jej instrukcj¹. Do 
dokonania naprawy w innym miejscu nale¿y 
mieæ ze sob¹ drugi stojak na pompê. 

1. Przeprowadziæ dekompresjê, patrz Procedura 
usuwania nadmiaru ciœnienia strona 11.

2. Od³¹czyæ przewody giêtkie od pompy i zaœlepiæ ich 
koñce, aby zapobiec zanieczyszczeniu cieczy.

3. Patrz  RYS. 5. Zdj¹æ 2-czêœciow¹ os³onê (122), 
wk³adaj¹c wkrêtak bezpoœrednio w szczelinê i 
u¿ywaj¹c go jako dŸwigni do zwolnienia zaczepu. 
Powtórzyæ czynnoœæ dla wszystkich zaczepów. 
Nie u¿ywaæ wkrêtaka do wywa¿ania os³on.

4. Poluzowaæ nakrêtkê ³¹cz¹c¹ (103) i zdj¹æ ko³nierze 
(104). Zdj¹æ nakrêtkê ³¹cz¹c¹ z t³oczyska (R). 
Odkrêciæ nakrêtki blokuj¹ce (107) z ciêgie³ (106). 
Oddzieliæ silnik (101) od pompy (102). Patrz RYS. 6.

5. Naprawa silnika pneumatycznego lub pompy 
zosta³a opisana w oddzielnych instrukcjach w czêœci 
Powi¹zane instrukcje obs³ugi na strona 3.

Ponowny monta¿
UWAGA: Jeœli ³¹cznik (105) i ciêg³a (106) zosta³y 
od³¹czone od silnika, patrz punkt Ponowny monta¿ 
³¹cznika i ciêgie³ do silnika na strona 16.

1. Patrz RYS. 6. Na³o¿yæ nakrêtkê ³¹cz¹c¹ (103) 
na t³oczysko (R).

2. Ustawiæ pompê (102) wzglêdem silnika (101). 
Postawiæ pompê na ciêg³ach (106). Nasmarowaæ 
gwinty ciêgie³. Nakrêciæ nakrêtki blokuj¹ce ciêgie³ 
(107) na ciêg³a. Dokrêciæ nakrêtkê i doci¹gn¹æ j¹ 
momentem 68-81 N•m (50-60 ft-lb).

3. W³o¿yæ ko³nierze (104) do nakrêtki ³¹cz¹cej (103). 
Nakrêciæ nakrêtkê ³¹cz¹c¹ na ³¹cznik (105) 
i dokrêciæ j¹ z momentem podanym w Tabela 1.

4. Patrz RYS. 5. Zamontowaæ os³ony (122) 
poprzez zaczepienie dolnych krawêdzi o rowek 
w ko³paku miski (C). Zatrzasn¹æ obie os³ony tak, 
by siê z³¹czy³y.

5. Przep³ukaæ i sprawdziæ pompê przed 
zamontowaniem jej z powrotem w uk³adzie. 
Pod³¹cz przewody elastyczne i przep³ucz pompê. 
Gdy w pompie jest ciœnienie, sprawdziæ j¹ pod 
k¹tem p³ynnej pracy i braku wycieków. Przed 
ponownym zamontowaniem w uk³adzie dokonaæ 
niezbêdnych regulacji i napraw. Pod³¹czyæ przewód 
masy pompy przed jej uruchomieniem.

RYS. 5. Demonta¿ i ponowny monta¿ os³on

ti15759a

Demonta¿ os³ony

ti15770a

ti15757b

ti15758b

Ponowny monta¿ os³ony
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Ponowny monta¿ ³¹cznika i ciêgie³ 
do silnika
UWAGA: Wykonaæ te czynnoœci tylko wtedy, jeœli 
³¹cznik (105) i ciêg³a (106) zosta³y od³¹czone od silnika 
w celu zapewnienia prawid³owego ustawienia wa³u 
silnika wzglêdem dr¹ga t³okowego (R).

1. Patrz RYS. 6. Wkrêciæ ciêg³a (106) do silnika (101) 
i dokrêciæ momentem 68-81 N•m (50-60 ft-lb).

2. Wype³niæ smarem komorê w dolnej czêœci wa³u 
silnika. Za³o¿yæ os³onê chroni¹c¹ przed wilgoci¹ 
(108) na wa³ silnika. Wkrêciæ ³¹cznik (105) w wa³ 
silnika i dokrêciæ z momentem podanym w Tabela 1.

3. Na³o¿yæ nakrêtkê ³¹cz¹c¹ (103) na t³oczysko (R).

4. Ustawiæ pompê (102) wzglêdem silnika (101). 
Postawiæ pompê na ciêg³ach (106). Nasmarowaæ 
gwinty ciêgie³. Nakrêciæ nakrêtki blokuj¹ce ciêgie³ 
(107) na ciêg³a. Dokrêciæ nakrêtkê i doci¹gn¹æ 
j¹ momentem 68-81 N•m (50-60 ft-lb).

5. W³o¿yæ ko³nierze (104) do nakrêtki ³¹cz¹cej (103). 
Nakrêciæ nakrêtkê ³¹cz¹c¹ na ³¹cznik (105) 
i dokrêciæ j¹ z momentem podanym w Tabela 1.

RYS. 6. Ponowny monta¿ (pokazano 
pompê 3000 i 4000cc)

101

105

104

102

106

107

103

ti15606b

108

1

Moment obrotowy zgodnie z Tabela 1.

Dokrêciæ z momentem 68-81 N•m (50-60 ft-lb).

Na³o¿yæ smar.

1

2

3

23

1

R

122

Tabela 1: Wartoœci momentów obrotowych ³¹cznika

Nr katalogowy 
pompy 

(patrz strona 3)

Wartoœæ momentu obrotowego 
³¹cznika

(pozycje 103 i 105)
J_17__ 196-210 N•m (145-155 ft-lb)
J_20__ 122-135 N•m (90-100 ft-lb)
J_23__ 196-210 N•m (145-155 ft-lb)
J_33__ 196-210 N•m (145-155 ft-lb)
J_44__ 196-210 N•m (145-155 ft-lb)
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Czêœci

Pompy High-Flo z wk³adami 4-kulowymi 2000cc
Wspólne czêœci

prze³o¿enie 2,0:1, pompy 2000cc

101

105
104

102

106

107

103

ti15595b

108

122

Nr 
ref. Opis Nr czêœci Iloœæ.
101 SILNIK, NXT, patrz instrukcja 311238 patrz 

tabele, 
strony 17

1

102 POMPA, 4-kulowa, patrz instrukcja 
3A0539

patrz 
tabele, 
strony 17

1

103 NAKRÊTKA ³¹cznikowa 17F000 1
104 KO£NIERZ, ³¹cznikowy 184128 2
105 £¥CZNIK, ³¹cznikowy 15H369 1
106 CIÊG£O, 362 mm (14,25 cale) 

pomiêdzy ramionami
15G924 3

107 NAKRÊTKA, blokuj¹ca, szeœciok¹tna; 
9/16-12, gwint UNC

108683 3

108 POKRYWA, od wilgoci 247362 1
122 ZESTAW OS£ON; zawiera 2 os³ony 24F251 1

101 102

Pompa
(patrz strona 3)

Seria 
pomp

Silnik pneumatyczny 
NXT

(patrz 311238)

Pompa 
4-kulowa

(patrz 3A0539)
JS20S1 B N22RT0 24F440
JS20S2 B N22RT0 24F443
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Pompy High-Flo z wk³adami 4-kulowymi 3000cc lub 4000cc
Wspólne czêœci

101

105

104

102

106

107

103

ti15606b

108

122

Nr 
ref. Opis Nr czêœci Iloœæ.
101 SILNIK, NXT, patrz instrukcja 311238 patrz 

tabele, 
strony 19

1

102 POMPA, 4-kulowa, 
patrz instrukcja 3A0540

patrz 
tabele, 
strony 19

1

103 NAKRÊTKA, ³¹cznikowa 186925 1
104 KO£NIERZ, ³¹cznikowy 184129 2
105 £¥CZNIK, ³¹cznikowy 15H370 1
106 CIÊG£O, 490,398 mm (19,307 cale) 

pomiêdzy ramionami
15H600 3

107 NAKRÊTKA, blokuj¹ca, 
szeœciok¹tna; 5/8-11

102216 3

108 POKRYWA, od wilgoci 247362 1
122 ZESTAW OS£ON; zawiera 2 os³ony 24F254 1
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prze³o¿enie 1,7:1, pompy 4000cc

prze³o¿enie 2,3:1, pompy 3000cc

prze³o¿enie 3,3:1, pompy 4000cc

prze³o¿enie 4,4:1, pompy 3000cc

101 102

Pompa
(patrz strona 3)

Seria 
pomp

Silnik pneumatyczny 
NXT

(patrz 311238)

Pompa 
4-kulowa

(patrz 3A0540)
JC17L1 A N34LN0 24F453
JC17M1 A N34LT0 24F453
JS17L1 A N34LN0 24F451
JS17L2 A N34LN0 24F452
JS17M1 A N34LT0 24F451
JS17M2 A N34LT0 24F452
JS17R1 A N34RN0 24F451
JS17R2 A N34RN0 24F452
JS17S1 A N34RT0 24F451
JS17S2 A N34RT0 24F452

101 102

Pompa
(patrz strona 3)

Seria 
pomp

Silnik pneumatyczny 
NXT

(patrz 311238)

Pompa 
4-kulowa

(patrz 3A0540)
JC23L1 A N34LN0 24F450
JC23M1 A N34LT0 24F450
JS23L1 A N34LN0 24F448
JS23L2 A N34LN0 24F449
JS23M1 A N34LT0 24F448
JS23M2 A N34LT0 24F449
JS23R1 A N34RN0 24F448
JS23R2 A N34RN0 24F449
JS23S1 A N34RT0 24F448
JS23S2 A N34RT0 24F449

101 102

Pompa
(patrz strona 3)

Seria 
pomp

Silnik pneumatyczny 
NXT

(patrz 311238)

Pompa 
4-kulowa

(patrz 3A0540)
JC33L1 C N65LNO 24F453
JC33M1 C N65LTO 24F453
JS33L1 B N65LN0 24F451
JS33L2 A N65LN0 24F452
JS33M1 C N65LT0 24F451
JS33M2 A N65LT0 24F452
JS33R1 C N65RN0 24F451
JS33R2 A N65RN0 24F452
JS33S1 C N65RT0 24F451
JS33S2 A N65RT0 24F452

101 102

Pompa
(patrz strona 3)

Seria 
pomp

Silnik pneumatyczny 
NXT

(patrz 311238)

Pompa 
4-kulowa

(patrz 3A0540)
JC44L1 C N65LNO 24F450
JC44M1 C N65LTO 24F450
JS44L1 C N65LN0 24F448
JS44L2 A N65LN0 24F449
JS44M1 C N65LT0 24F448
JS44M2 A N65LT0 24F449
JS44R1 C N65RN0 24F448
JS44R2 A N65RN0 24F449
JS44S1 C N65RT0 24F448
JS44S2 A N65RT0 24F449
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Wymiary

TI15605a

TI15596a

Pompy High-Flo 2000cc

A

B C

Model Silnik Wymiary pompy
A

mm (cale)
B

mm (cale)
C

mm (cale)
Ciê¿ar ok.
kg (funtów)

JX20XX NXT2200 2000cc 1158 (45,6) 731 (28,78) 442 (17,4) 43,5 (96)
JX23XX NXT3400 3000cc

1306 (51,4) 901 (35,5) 584 (23,0)

72,1 (159)
JX17XX NXT3400 4000cc 73,0 (161)
JX44XX NXT6500 3000cc 80,7 (178)
JX33XX NXT6500 4000cc 81,6 (180)

Pompy High-Flo 3000 i 4000cc

A

B

C
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Schematy otworów monta¿owych silnika

NXT Model 2200

NXT Model 3400

NXT Model 6500

TI8069A

TI8071A

TI8070A

157 mm
(6,186 cale)

Trzy otwory ciêgna 5/8-11,
203 mm (8,000 cale) x 120° okr¹g sworznia

Szeœæ otworów ciêgna 5/8-11,
203 mm (8,000 cale) x 120° okr¹g sworznia
150 mm (5,906 cale) x 120° okr¹g sworznia

Trzy otwory ciêgna 5/8-11,
150 mm (5,906 cale) x 
120° okr¹g sworznia

Cztery otwory
monta¿owe 3/8-16

157 mm
(6,186 cale)

157 mm
(6,186 cale)

157 mm
(6,186 cale)

100 mm
(3,938 cale)

Cztery otwory
monta¿owe 3/8-16

Cztery otwory
monta¿owe 3/8-16

172 mm
(6,750 cale)

UWAGA: Do zamontowania silnika 
pneumatycznego NXT 2200 do uchwytu 
œciennego 255143 wymagana jest p³yta 
³¹cz¹ca 247312. Nale¿y zamówiæ oddzielnie.

247312

TI8841A
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Schematy otworów stojaka monta¿owego

60°

30°30°
428,8 mm 

(16,88 cale)

218742 Stojak pod³ogowy (do pomp 3000 i 4000cc)253692 Stojak pod³ogowy (do pomp 
2000cc)

368,3 mm 
(14,50 cale)

431,8 mm 
(17,0 cale)

505,0 mm 
(19,88 cale)

TI15859a

185 mm
promieñ (7,4 cale)

Otwory gwintowane 
17 mm (0,68 cale)

278 mm 
(11,1 cale)

160 mm 
(6,41 cale)

160 mm 
(6,41 cale)



255143 Wspornik do monta¿u œciennego
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255143 Wspornik do monta¿u œciennego

TI8614B

228,6 mm
(9,0 cale)

41,4 mm
(1,6 cale)

314,3 mm
(12,4 cale)

25,4 mm
(1,0 cale)

187,3 mm
(7,4 cale)

133,4 mm
(5,3 cale)

368,3 mm
(14,5 cale)

450,9 mm
(17,8 cale)

50,8 mm
(2,0 cale)

136,5 mm
(5,4 cale)

Otwory o œrednicy 
11 mm (7/16 cale) do 
monta¿u œciennego

Otwory o œrednicy 12,7 mm (1/2 cale) 
do monta¿u na stojaku



Dane techniczne 

24 3A1531M

Dane techniczne

Dane dŸwiêkowe: Patrz instrukcja NXT 311238.

Czêœci zwil¿one: Patrz instrukcja do pomp 4-kulowych 3A0539 (2000 cc) lub 3A0540 
(3000cc, 4000cc).

Model

Maksymalne 
ciœnienie robocze

MPa (bar, psi)

Maksymalne 
ciœnienie wlotowe 

powietrza
MPa (bar, psi) Zu¿ycie powietrza

Przep³yw 
cieczy przy 60 

cyklach na 
minutê

l/m (g/m)

Wydajnoœæ 
na jeden cykl 

(cm3)

Maksymalny 
zakres 

temperatury 
cieczy
°C (°F)

JX17XX 1,2 (12,0, 170)

0,7 (7,0, 100) Patrz Charakterystyka 
wydajnoœci

238,6 (63) 4000

66° (150°)
JX20XX 1,4 (14,0, 200) 119,3 (31,5) 2000
JX23XX 1,6 (16,0, 230) 179 (47,3) 3000
JX33XX 2,3 (23,0, 330) 238,6 (63) 4000
JX44XX 3,0 (30,0, 440) 179 (47,3) 3000
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Charakterystyka wydajnoœci
Ciœnienie wyjœciowe cieczy — czarne krzywe

Wyznaczenie ciœnienia wylotowego cieczy (MPa/bar/psi) przy 
okreœlonym przep³ywie cieczy (l/min lub galonów/min) i ciœnieniu 
roboczym powietrza (MPa/bar/psi):

1. Odszukaæ odpowiedni przep³yw w dolnej czêœci wykresu.

2. Przejœæ pionowo w górê, a¿ do przeciêcia z wybran¹ krzyw¹ 
ciœnienia wylotowego cieczy (czarn¹).

3. Przejœæ w lewo na podzia³kê, aby odczytaæ wartoœæ ciœnienia 
wylotowego cieczy.

Zu¿ycie powietrza — szare krzywe

Aby wyznaczyæ pobór powietrza przez pompê (w normatywnych 

stopach szeœciennych na minutê lub m3/min.) przy danym przep³ywie 
cieczy (l/min lub galonów/min) i ciœnieniu powietrza (MPa/bar/psi):

1. Odszukaæ odpowiedni przep³yw w dolnej czêœci wykresu.

2. Odczytaæ pionow¹ liniê przecinaj¹c¹ wybran¹ krzyw¹ 
poboru powietrza.

3. Przejœæ w prawo na podzia³kê, aby odczytaæ zu¿ycie powietrza.

UWAGA: Numer katalogowy pompy podany jest w punkcie 
Modele na strona 3.

Silnik pneumatyczny NXT 2200, pompa 2000cc (JX20XX)

C
IŒ

N
IE

N
IE

 C
IE

C
Z

Y

PRZEP£YW CIECZY W LPM (G/M)

P
R

Z
E

P
£Y

W
 P

O
W

IE
T

R
Z

A
MPa (bar, psi)

1,7 (17, 250)

1,4 (14, 200)

1,0 (10, 150)

0,7 (7, 100)

0,3 (3, 50)

0
7,0

(2,0)
15,0
(4,0)

22,5
(6,0)

30,0
(8,0)

37,9
(10,0)

45,4
(12,0)

53,0
(14,0)

0

1,12 (40)

0,84 (30)

0,56 (20)

0,28 (10)

m3/min (SCFM)

0

B

CYKLI NA MINUTÊ

A

C
B

A

C

0,98 (35)

0,7 (25)

0,42 (15)

0,14 (5)

0 4 8 11 14 17 21 24

Legenda:
A ciœnienie powietrza 0,7 MPa (7,0 bar, 100 psi)
B ciœnienie powietrza 0,49 MPa (4,9 bar, 70 psi)
C ciœnienie powietrza 0,28 MPa (2,8 bar, 40 psi)

UWAGA: Zacieniony obszar tabeli oznacza zalecany zakres do 
zastosowań w obiegu ciągłym.
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UWAGA: Numer katalogowy pompy podany jest w punkcie Modele na strona 3.

Silnik pneumatyczny NXT 3400, 
pompa 3000cc (JX23XX)

C
IŒ

N
IE

N
IE

 C
IE

C
Z

Y

PRZEP£YW CIECZY W LPM (G/M)

P
R

Z
E

P
£Y

W
 P

O
W

IE
T

R
Z

A

MPa (bar, psi)

0
19

(5,0)
76

(20,0)
95

(25,0)
114

(30,0)
38

(10,0)
57

(15,0)
0

2,24 (80)

1,68 (60)

1,12 (40)

0,56 (20)

0

B

CYKLI NA MINUTÊ

A

C

BA
C

1,96 (70)

1,4 (50)

0,84 (30)

0,28 (10)

Silnik pneumatyczny NXT 3400, 
pompa 4000cc (JX17XX)

C
IŒ

N
IE

N
IE

 C
IE

C
Z

Y

P
R

Z
E

P
£Y

W
 P

O
W

IE
T

R
Z

A

MPa (bar, psi)
1,96 (70)

B

CYKLI NA MINUTÊ

A

C

B

A

C

1,4 (50)

0,84 (30)

0,28 (10)

0 6 13 19 25 32 381,7
(17, 250)

1,4
(14, 200)

1,0
(10, 150)

0,7
(7, 100)

0,3
(3, 50)

0 5 9 14 19 24 28

PRZEP£YW CIECZY W LPM (G/M)

0
19

(5,0)
76

(20,0)
95

(25,0)
114

(30,0)
38

(10,0)
57

(15,0)
0

0

1,2
(12, 180)

0,8
(8, 120)

0,4
(4, 60)

m3/min 
(SCFM)

m3/min 
(SCFM)

Legenda:
A ciœnienie powietrza 0,7 MPa (7,0 bar, 100 psi)
B ciœnienie powietrza 0,49 MPa (4,9 bar, 70 psi)
C ciœnienie powietrza 0,28 MPa (2,8 bar, 40 psi)

UWAGA: Zacieniony obszar tabeli oznacza zalecany zakres do 
zastosowań w obiegu ciągłym.
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UWAGA: Numer katalogowy czêœci pompy jest podany w punkcie Modele na strona 3.

Silnik pneumatyczny NXT 6500, pompa 3000cc (JX44XX)

C
iœ

ni
en

ie
 c

ie
cz

y

A

B

MPa (bar, psi)

Przep³yw cieczy w l/m (g/m)

C

A

B

C

Silnik pneumatyczny NXT 6500, pompa 4000cc (JX33XX)

A

B

A

B

C

75,7
(20)

113,5
(30)

37,8
(10

151,4
(40)

P
rzep³yw

 pow
ietrza (m

3/m
in)

20

40

60

80

100

120

140

160

180

2003,10 (31,0, 450)

2,75 (27,5, 400)

2,41 (24,1, 350)

2,06 (20,6, 300)

1,37 (137, 200)

0,68 (68, 100)

0

0,34 (3,4, 50)

1,03 (10,3, 150)

1,72 (17,2, 250)

C
iœ

ni
en

ie
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ie
cz

y

MPa (bar, psi)

C

2,41 (24,1, 350)

2,06 (20,6, 300)

1,37 (137, 200)

0,68 (68, 100)

0

0,34 (3,4, 50)

1,03 (10,3, 150)

1,72 (17,2, 250)

P
rzep³yw

 pow
ietrza w

 norm
. stopach sześć. na 

m
in. (m

3/m
in)

20

40

60

80

100

120

140

160

180

Przep³yw cieczy w l/m (g/m)

75,7
(20)

113,5
(30)

37,8
(10)

151,4
(40)

189,2
(50)

Legenda:
A ciœnienie powietrza 0,7 MPa (7,0 bar, 100 psi)
B ciœnienie powietrza 0,49 MPa (4,9 bar, 70 psi)
C ciœnienie powietrza 0,28 MPa (2,8 bar, 40 psi)

CYKLI NA MINUTÊ

CYKLI NA MINUTÊ

0 12 18 4224 30 48 54366

0 10 15 3520 25 40 45305 500 10 15 3520 25 40 45305 500 10 15 3520 25 40 45305 50



Wszystkie informacje przedstawione w formie pisemnej i rysunkowej, jakie zawiera niniejszy dokument, 
odpowiadaj¹ ostatnim danym produkcyjnym dostêpnym w czasie publikowania. 

Firma Graco rezerwuje sobie prawo dokonywania zmian w dowolnej chwili bez powiadamiania.

T³umaczenie instrukcji oryginalnych. This manual contains Polish. MM 3A0538

Siedziba g³ówna firmy Graco: Minneapolis
Biura zagraniczne: Belgia, Chiny, Japonia, Korea
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Copyright 2010 Graco Inc. stosuje standard EN ISO 9001
www.graco.com
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Standardowa gwarancja firmy Graco
Standardowa gwarancja firmy Graco zapewnia, ¿e wszystkie urz¹dzenia wymienione w tym podrêczniku, a wyprodukowane przez firmê 
Graco i opatrzone jej nazw¹, by³y w dniu ich sprzeda¿y nabywcy wolne od wad materia³owych i wykonawczych. O ile firma Graco nie wystawi³a 
specjalnej, przed³u¿onej lub skróconej gwarancji, produkt jest objêty dwunastomiesiêczn¹ gwarancj¹, na naprawê lub wymianê wszystkich 
uszkodzonych czêœci urz¹dzenia, które firma Graco uzna za wadliwe. Gwarancja zachowuje wa¿noœæ wy³¹cznie dla urz¹dzeñ montowanych, 
obs³ugiwanych i utrzymywanych zgodnie z zaleceniami pisemnymi firmy Graco.

Gwarancja nie obejmuje przypadków ogólnego zu¿ycia urz¹dzenia oraz wszelkich uszkodzeñ, zniszczeñ lub zu¿ycia urz¹dzenia, powsta³ych 
w wyniku niew³aœciwego monta¿u czy wykorzystania niezgodnie z przeznaczeniem, korozji, wytarcia elementów, niew³aœciwej lub niefachowej 
konserwacji, zaniedbañ, wypadku przy pracy, niedozwolonych manipulacji lub wymiany czêœci na inne, nieoryginalne. Za takie przypadki 
firma Graco nie ponosi odpowiedzialnoœci, podobnie jak za niew³aœciwe dzia³anie urz¹dzenia, jego zniszczenie lub zu¿ycie spowodowane 
niekompatybilnoœci¹ z konstrukcjami, akcesoriami, sprzêtem lub materia³ami innych producentów, tudzie¿ niew³aœciw¹ konstrukcj¹, monta¿em, 
dzia³aniem lub konserwacj¹ tych¿e.

Warunkiem gwarancji jest zwrot na w³asny koszt reklamowanego wyposa¿enia do autoryzowanego dystrybutora firmy Graco w celu weryfikacji 
reklamowanej wady. Jeœli reklamowana wada zostanie zweryfikowana, firma Graco naprawi lub wymieni bezp³atnie wszystkie uszkodzone czêœci. 
Wyposa¿enie zostanie zwrócone do pierwotnego nabywcy z op³aconym transportem. Jeœli kontrola wyposa¿enia nie wykryje wady materia³owej 
lub wykonawstwa, naprawa bêdzie wykonana wed³ug uzasadnionych kosztów, które mog¹ obejmowaæ koszty czêœci, robocizny i transportu.

NINIEJSZA GWARANCJA JEST GWARANCJ¥ WY£¥CZN¥, A JEJ WARUNKI ZNOSZ¥ POSTANOWIENIA WSZELKICH INNYCH 
GWARANCJI, ZWYK£YCH LUB DOROZUMIANYCH, Z UWZGLÊDNIENIEM, MIÊDZY INNYMI, GWARANCJI USTAWOWEJ ORAZ 
GWARANCJI DZIA£ANIA URZ¥DZENIA W DANYM ZASTOSOWANIU. 

Wszystkie zobowi¹zania firmy Graco i prawa gwarancyjne nabywcy podano powy¿ej. Nabywca potwierdza, ¿e nie ma prawa do ¿adnych innych 
form zadoœæuczynienia (miêdzy innymi odszkodowania za utracone przypadkowo lub umyœlnie zyski, zarobki, uszkodzenia osób lub mienia, lub 
inne zawinione lub niezawinione straty). Wszelkie czynnoœci zwi¹zane z dochodzeniem praw w zwi¹zku z tymi zastrze¿eniami nale¿y zg³aszaæ 
w ci¹gu dwóch (2) lat od daty sprzeda¿y.

FIRMA GRACO NIE DAJE ¯ADNEJ GWARANCJI RZECZYWISTEJ LUB DOMNIEMANEJ ORAZ NIE GWARANTUJE, ¯E URZ¥DZENIE 
BÊDZIE DZIA£AÆ ZGODNIE Z PRZEZNACZENIEM, STOSOWANE Z AKCESORIAMI, SPRZÊTEM, MATERIA£AMI I ELEMENTAMI INNYCH 
PRODUCENTÓW SPRZEDAWANYMI PRZEZ FIRMÊ GRACO. Czêœci innych producentów, sprzedawane przez firmê Graco (takie jak silniki 
elektryczne, spalinowe, prze³¹czniki, w¹¿, itd.), objête s¹ gwarancj¹ tych producentów, jeœli takowa jest udzielana. Firma Graco zapewni nabywcy 
pomoc w dochodzeniu roszczeñ w ramach tych gwarancji.

Firma Graco w ¿adnym wypadku nie ponosi odpowiedzialnoœci za szkody poœrednie, przypadkowe, specjalne lub wynikowe, wynikaj¹ce 
z dostawy wyposa¿enia firmy Graco b¹dŸ dostarczenia, wykonania lub u¿ycia jakichkolwiek produktów lub innych sprzedanych towarów 
na skutek naruszenia umowy, gwarancji, zaniedbania ze strony firmy Graco lub innego powodu.

FOR GRACO CANADA CUSTOMERS
The Parties acknowledge that they have required that the present document, as well as all documents, notices and legal proceedings entered into, 
given or instituted pursuant hereto or relating directly or indirectly hereto, be drawn up in English. Les parties reconnaissent avoir convenu que la 
rédaction du présente document sera en Anglais, ainsi que tous documents, avis et procédures judiciaires exécutés, donnés ou intentés,  
à la suite de ou en rapport, directement ou indirectement, avec les procédures concernées.

Informacje o Graco
Najnowsze informacje na temat produktów firmy Graco znajduj¹ siê na stronie www.graco.com.

Informacje dotyczące patentów są dostępne na stronie www.graco.com/patents.

W CELU Z£O¯ENIA ZAMÓWIENIA, proszê skontaktowaæ siê ze swoim dystrybutorem firmy Graco lub zadzwoniæ 
w celu zlokalizowania najbli¿szego dystrybutora.
Telefon: 612-623-6921 lub bezp³atny: 1-800-328-0211 Faks: 612-378-3505

http://www.graco.com
http://www.graco.com/patents
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